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Пізнавши повноту

і світла й тіні,

По  лезу  бритви

зможеш ти пройти.

Те лезо люди 

мудрістю назвали,

у Вічності — то  Дао, 

Єдність, Бог.

        *

Набігла хвиля…

Знову…І опала…

У цьому русі — 

течії закон:

Якою б не здавалася 

навала,

Колись вона 

розвіється, мов сон.

Живем  під владою 

пітьми і світла,

І є самі 

те світло і пітьма.

Ми вибираєм те,

чого ми гідні,

Хоча насправді

вибору нема.

В космічній драмі

роздаються ролі:

є маски благородні,

маски злі…

І є глядач —

то незліченні зорі,

Що розпорошені

в імлі.

Ми граємо 

натхненно,

геніально,

Ми віримо

в реальність 

тої гри,

Ми пізнаємо

Зло й Добро

тотально,

Щоб зрештою 

з’єднати у собі.

І так ідемо,

як по лезу

бритви,

Мандруємо 

крізь тисячі

життів.

Зрікаючись 

сваволі, крові, битви,

Серцями доростаєм

до богів.

Липень, 1997 р.
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Земна любов 

судилась нам 

на відстані.

Ми — дві зорі,

що не злились

в одну.

Ми прагнули 

до однієї 

Пристані,

Хоч  мало 

не затіяли 

війну.

Та наші душі —

два сріблястих

паруси —

Очистились

в безодні самоти…

Ніхто не винен

в тому,

що так сталося,

Коли бринить

щемливе те

“Прости!”


* 
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У храмі 

під чистим небом 

Лунає 

пташиний спів. 

Дзвінкоголосі 

треби 

Розносяться 

серед гаїв. 

Дерева, 

кущі та квіти — 

Ікони там 

і свічки.

Шепоче 

молитви вітер,

Зціляють 

недуги річки.

— Люблю тебе, 

земле мила! — 

Псалом 

у серці бринить.

І сповнена 

доброї сили 

Життя мого 

кожна мить. 


*
На тій могилі 

безіменній

Билини чулися 

мені…

Щось таємниче,

незбагненне

Вона ховала 

в глибині. 

Підвладний 

давньому Закону

Там спочивав 

Сварожич-бог.

Його вітала я 

поклоном,

І говорили 

ми удвох.

Якась незрима

Вища сила

Будила душу,

мов струну,

І запечатана

могила

Свою відкрила

таїну.

Боги з небес

на землю

сходять,

Настане Час —

вони ідуть.

Земля лишається

і родить

Нових богів.

І вічну Суть.


*
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Серед цієї

пишної  природи

Самі собою

пишуться вірші.

Іду до себе,

наче вверх по сходах,

Чи вниз — в глибини

власної душі.

Прийти сюди

й звернутися до Бога:

— Помилуй мене,

Господи єси!

Прошу тебе, 

відкрий мені дорогу

Серед цієї

дивної краси.

Іду весела

і така щаслива…

Вертаюся додому!

Я жива!

Збігає стежка

з пагорба примхливо,

І хилиться до ніг

моїх трава.
Str16
Буває, що  з духовних

                       мандрів

вертаєм, як з війни.

Шукаєм Істину

                у  мантрах —    

знаходимо в собі.

За розум наш

                 і душі наші

там точаться бої…

Серед загиблих

         там найкращі —

усе, як на війні.

Якщо ж лишаємось

                живими —

цінуємо життя:

Від того, що нам

            не властиво,

ідем без вороття!
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В житті

не прагнути

чужого,

І не утратити

свого.

Перепливти

усі пороги

Й дістатись

берега того.


*

Прямі стежки

завжди ведуть

до Бога,

А плутані — 

у небуття

ведуть…

Не схибити,

не збитися б

з дороги,

Життя свого

пізнати

вічну Суть!

str18
У рідної землі,

просила я, у неба:

— Мені відкритись вам

допоможіть!

Десь там, за обрієм, 

розшукувала себе,

Але чомусь все далі 

він біжить …

Той простір синій

між долами й горами

З’єднався у мені 

у цілий світ.

Нехай під небом цим,

і цими зорями

Відбудеться

найкращий 

мій політ!


*

*

Я мала духом

відродитись

І вірші

написать.

Цього потоку

не спинити:

Ідуть, мов

благодать.

Що маю

з ними я робити?

Ті вірші 

не мовчать…

Їх треба

просто

відпустити —

Нехай собі

летять!


*
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У неприкаяну

пустиню,

у Божу благодать

Од бід своїх душа

полине,

щоб сизим птахом 

стать!

Душа моя 

там не загине —

вона її зцілить, 

Та неприкаяна пустиня,

що біля ніг

лежить.


*
Промінням сонячним

до мене мовиш ти…

О, мила земле, 

тугу цю прости!

Своєю силою 

зміцни й мою ти силу,

Помилуй мене,

земле моя мила!


*
Між чорних хмар,

якраз в тонку щілину,

Вечірнє сонце 

дивиться на світ…

Те Вічне око —

Золота перлина —

Сердечний 

переказує привіт.


  *
Землі моєї 

дивна є краса:

І небо, й степ,

і гай зелений,

І шелестіння  

трав, і в небесах —

бліда Селена…


  *
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— Учителю!

Веди мене, веди!

Не кидай мене

ні на жодну 

хвилю!

Живої дай,

не мертвої, води,

І хрест по силі.

Пробуджуй

до найвищого 

життя,

Виводь мене

з найтяжчого

полону,

Зі сну пекельного,

із небуття

Веди до скону.

Там, у зеніті,

біля самих зір,

де рівними стають

і Мить, і Вічність,

Полинемо

у Вогняний ефір — 

у Потойбічність .



*
— Навчи, мій внутрішній

Учителю,

знайти себе.

Хто інший щось

мені велітиме,

Окрім Тебе?

На кого маю 

покладатися

В своїх віршах?

І з чим 

уже могла б 

розстатися

Моя душа?

— Розвіяти обман

ти мусиш,

А правду — 

зберегти.

Врятуєш тим

і власну душу,

І всі світи.


*
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— Що маю

попросити в неба?

І як прожити

                без хули?

— Нехай твої

“я хочу” й “треба”

Частіш 

        у злагоді були.

— Від туги лютої

                   і зради,

І від занепаду

                   душі

Чи зможе щось

          порятувати?

— Твої вірші,

             твої вірші.

За все, що є,

             відповідаєш,

Бо твориш 

             і сама світи,

І вже, напевне,

             знати маєш,

У цьому світі–

                нащо ти.


  
*
str28
Той, хто

зрощує Дао,

ніколи не

втратить своїх 

коренів 

           Лао-Цзи


Всяк є там,

де серцем сам.

Всяк є тим,

Чиє серце в нім

             Г.Сковорода        
Щоб легко так

не віддавати

свої скарби,

Напевне, жінко,

маєш знати, 

Хто ти?

Хазяйнуватимуть

за тебе

твої кати,

Якщо не знатимеш

напевне, 

Де ти?

Тебе катують

страх і мука,

й безглузда

боротьба.

Така життєвая

наука

Коріння обруба…


*
Гріхи навчитися

прощати

Свої й чужі,

Щоб не прийшлось

їх зішкрібати

Ножем з душі.


*

…І що не треба — 

з Богом відпустить,

а то з’їдять

          зневіра

                    і нудота,

І знати,

         що у Бога

                 попросить,

щоб марною

       не видалась

                    робота…



*

Віддайте небо

верхівкам дерев,

А їх корінню

залишіть землю!


*
Вся річ у тім,

      хто править

нашим Дао:

       Високий Дух 

чи духів 

           злих 

               навала…

Піднятись вище

       і Добра, і Зла 

Спроможна 

       тільки зрілая

                   Душа! 


 *
На кожнім кроці

треба пильнувати,

Щоб дух ворожий 

не украв  душі!


*
Тобі я хочу щиро

 побажать:

Лишитись вільним 

до кінця, до скону!

Не здатись добровільно 

до полону.

Інакше знову 

будуть зневажать. 


*
Тепер дорога 

в кожного своя,

І місця зустрічі 

не можна вже 

змінити…

Іще збирає пам’ять

своє мито, 

Але все більше

відстань розділя…


*
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*
…А зрілі душі 

відчувають 

Долю,

А молоді —

колись її

пізнають.

Вони,

мов ляльки,

Що сліпі 

та голі

Стежину

власну

Втратили

до Раю…

     *
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В ній — терену

колючого стіна,

Але, прошу,

    не залишай

                 надії!

Твоїй любові

дякуючи й вірі,

З полону смерті

вирветься вона.

Заплаче, 

як народжене

                  дитя,

Душа моя,

оголена до суті.

Здивується,

    що заблукала

               в смуті,

Зрадіє,

      що вернулась 

          до життя!


   *
Життя моє — 

палка і ніжна

              скрипка.

Дзвенить в мені

натягнута

                  струна.

Душа на ній

   мелодію ту грає,

що ніжним співом

             у мені луна.

Та лиш тобі

я спробую заграти — 

Мелодія зникає

         в тую ж мить.

Не вистачає ноти

        чи натхнення?

Щось так пронизливо

         в мені мовчить…


*
Моє життя — 

то пречудова

скрипка,

І ви у ньому —

ще одна струна…

Я грала 

надто голосно

чи швидко?

Чом обірвалася вона?

Торкаюся смичком

струни я тої —

вона мовчить.

Мелодії нема.

Пробачте, Майстре!

Музики живої

не вивела

невірная рука.

Я Вас прошу

полагодити

скрипку

І вивести

мелодію нову,

Яка бринітиме

неголосно,

нешвидко,

Не уві сні,

а наяву…


*
Була і я, мов Роксолана,

хоч тому віри не йняла…

У себелюбного султана 

і я рабинею була.

І, як вона, його любила, 

і, як дитина, він радів.

Його я серцем володіла, 

та мною він не володів.

Любові сеї тьмяне сонце 

все звикло у собі любить…

Його проміння, мов віконце,

я мала трепетно ловить. 

І все якісь численні вади 

те сонце бачило в мені…

Такої не схотіла влади 

ні наяву, ні у ві сні!


*
До тебе птахом прилітала,

Хотіла щастя все знайти…

Мій Боже! Як же я кричала!

У саме серце вцілив ти!



*

Слухняне

та неноровливе

Тебе жіноцтво

звеселить.

Дивитись буде,

мов на диво,

Немов дитя,

тебе любить.

І буде серцю

нагорода,

Якась розрада

для душі…

Нехай тебе

жіноча врода

Не ранить,

як мої вірші!


*
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Мій дух 

       вже не схотів                                                                                                                                                                                                                                             

                    признати

Такий 

       непевний 

                 стан речей.

Гордіїв 

          вузол 

               правди й зради 

Він 

    розрубав 

               своїм мечем!

У мене —

         шлях 

             любові й битви.

Я хочу 

         Суть його 

                         пізнать:

Ходила, мов 

               по лезу 

                         бритви,

щоб нею

            зайве відсікать!

  

      *
З тобою ми зустрілися

                          в двобої,

Який ніколи не стихав.

Обоє ми — заручники 

                            Любові

І власного гріха…


     *
стр41
От і скінчився 

маскарад,

Що любимо так

змалку.

З них скинули 

старий наряд —

І знову голі 

ляльки! 


*
Та що ж тепер 

учасників судить?

Вони — лиш ляльки 

у театрі Долі.

В її руках беззахисні 

                      та  голі…

Пора їх з Богом 

                 відпустить!
*
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Пізніше, кажуть,

краще, ніж ніколи.

Усе велике 

бачиться здаля.

Скінчилася 

історія любові…

Яких ще бід 

позбавилася я?


*
В останній дії


всі чекали

На мить щасливого кінця.

Та ролі зіграні невдало —

Марнота виїла серця!



*
Тонка межа

війни і миру

Примирення

несе.

Щоб написати

правду щиру,

Віддати мала

все…


*
Оружниче! Не хочу я війни…

Од муки тяжкої 

мене ти охрани.

Оружниче! Мені наснаги дай

знайти Любові

Заповідний Край.

Розвіяти мій сум допоможи,

що, наче камінь,

на душі лежить.

Зробити це я думала сама,

та жаль все дужче 

серце обійма.

У мене краде він потроху сили…

Спаси хоч ти,

Оружниче мій милий!

*
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Невже крізь непорозуміння

Дороги правда 

                 не знайде?

Час розкидати нам 

                     каміння

І час збирать 

                каміння те.

Його тепер збираю 

                     мовчки,

Аби позбавитись страху:

Мов соляний лишитись 

                    стовпчик

На зорянім своїм шляху. 

                 *

Одне-єдине оправдання:

Вірші,

         Вірші,

                  Вірші,

                           Вірші…

Таке ж гірке

                 у нас кохання,

Такі дві зраджені душі!



   *
Ні чуть, ні бачить 

                  не хотіла

що взято у полон її…

Та в мить одну 

             душа прозріла 

Й знялася 

               у свої свІти.

Майнула 

   птахом над стернею 

Вона в страшну 

            ту чорну мить.

Того, що ти 

               вчинив із нею, 

Немислимо 

             було стерпіть.

Любить вона 

              не перестала,

Але сказати

                       мушу я:

Нехай зведе 

              нас знову Дао

І воля Божа —

                        не моя.
*
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Заплакати 

готова скрипка,

Смичок в руці

моїй тремтить:

“Я грала голосно,

чи швидко?..”
Як повернути 

тую мить,

Коли уперше 

ми зустрілись…

Таємний був 

при цьому знак:

Нас білетерка 

пропустила 

В кіно про щастя —

просто так!

Але тим щастям

заплатити 

Пізніше довелось

сповна:

Ми не навчилися 

любити —

Занадто виросла

Ціна…


*
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У Вітру й Сонця

                  я питала

про сум, що каменем

                   лежить:

— Чого б це так

                 я сумувала?

Мені скажіть,


мені скажіть…

І відповідь

              на запитання

Вони послали

                   у віршах:

— За втраченим 

своїм Коханням

Сумує так

                   твоя Душа !



 *
…Проста порада,

мудрість неба:

“Чужого не просить.

Відчути,

що тобі не треба,

І зайве відпустить!”


  *
До неба ближче,

далі од землі,

Мов ластівка,

живу цим днем

чудовим!

Свої печалі

і свої жалі

Перекладаю

на пташину мову.

Якби могла,

навчилася б

літать,

Літала б все

од краю і до краю…

Тебе нелегко, 

милий, забувать,  

Але потроху забуваю… 


*
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З тим блискавичним 

              розставанням

Нічого вдіять

                не змогла…

З гіркого кореня 

                    кохання

Солодка тиша 

                  проросла.

І знову стала

                   я собою,

Душа готова 

               знову жить.

А думка все ж 

         про нас з тобою

Її не хоче залишить.

Я стала вітром, 

            стала птахом,

В собі нову

             відкрила суть:

У мене ж крила, 

             що розмахом

Готові обрію сягнуть!

Шукай тепер 

              у полі вітер,

Розшукуй 

          доленьку свою…

Нехай зоря щаслива

                    світить

Усім закоханим 

                      в  раю!



*
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Сюди

Приходимо незрілі, 

Рости.

За все, що я не зрозуміла, 

Прости…


  *
Цей ранок був ясний

                      на диво,

І вітер шепотів:

— Ще будеш, сестро,

              ти щаслива!

Шукай своїх свІтІв!

До слів таких 

            я дослухалась,

Їм вірила душа…

То я з тобою 

              розставалась

У серці і віршах…


*
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В дитячій казці 

відповідь готова —

Лікує душу 

від усіх хвороб;

У ній — магічна 

формула любові:

Хай Ковекс вмре,

Нехай воскресне Боб!

Той Боб простий,

проста  його душа: 

Він діє просто 

й серце в нього 

щире!

Чаклує Ковекс —

в цього чаклуна 

Думки вирують 

сатанинським 

виром.

Маніпулює він 

і так, і сяк, 

І розкладає душу 

на ферменти. 

Страждає Боб:

він бідний,

він простак, 

Бо не вивчав 

у школі елементи.

Але тому й лікує 

від хвороб 

Та казка, в котрій 

відповідь готова:

Вмирає Ковекс —

воскресає Боб.

Це — магія 

Безсмертної  Любові!
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Я тебя никогда             


не увижу,

Я тебя никогда


не забуду…

       А. Вознесенский
Я тебе,

мов забитого

птаха,

До грудей 

безпорадно 

притисну.

Стануть

пальці мої

тим дахом,

Під яким

оселилася 

Ніжність.

Я ніколи тебе

не побачу,

Я тебе 

не забуду ніколи…

Ще хоч трохи

нехай поплаче 

Ваша скрипка,

Маестро Ніколо!


*
Це не весна 


і не зірки,

І не любов 

на хвилях мрії…  


 Мілана Кіреєва

Це не весна 

             і не зірки,

І не любовні 

             перелоги, —

Сплива до Вічної

                       ріки

Мій День останньої

                  тривоги.

І грає Золота сурма,                    

Й вогнів нових

      горить заграва…

В обійми ніжні свІт
                   прийма 

Мій День останньої                                              

              темряви…
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На вівтар 

при Любові

поставимо 

Свічку;

ще займеться

Вона, 

ще попереду 

все…

І  Кохання

розквітне,

й скоцюрблена 

дичка

Золоті свої  

яблука   

Нам принесе!


*
Боже мій милий,

невже ми нарешті 

зустрілись?..

Зустрілись,

щоб душі,

розтерзані долею,

Витягти з прірви…

Нехай

     справдиться 

                 Доля!



*

Літак затримали:

Боги вели розмову.

Ніхто не смів

Її переривать.


*
Ми одне одному 

сповідуватись 

маєм,

Щоб не утратити 

Душі,

Не називати 

пекло раєм,

Писати вірші —

не вірші…


*
Вірші чи вірші —

тільки б суті
Своєї не гірші!

Сучасний літературний 

фольклор
Радше було їх назвати

Напівмолитвами —



ті вірші…

Що не модернові вони —

не так і важливо!
Доле моя,

Доне,

Гілко калинова!

Ти мені

дарована

через вище Слово.

Я тебе,

Єдину,

маю доглядати,

Щоб лишалась 

чистою

В будні і у свята!

Щоб переливалася 

у найкращі 

Вірші…

Доне моя,

Доле,

Не змінись на гірше!


*
Як дивно грає Доля:

                       у тобі

З’єдналося знайоме 

             й незнайоме…

Те, що було, і буде ще

                     потому,

І виживе у щасті 

                      і біді.

Зустрілися, дорогою 

                         йдучи, 

І поруч йшли, 

і, все ж, не впізнавали,

І ледь торкнулися

                  плечем, 



    і мало

Не загубились Золоті 

                          ключі.

Візьми їх, браму серця 

                      одімкни,

Повір у те, чого 

        в СВІТАХ  немає!

Створи це диво. 

          Чуєш, Доля грає!

Прислухайся до Срібної

                         струни.

1999 — 2000 рр.
[image: image29.wmf]
[image: image30.png]



Пам`яті Мао Мао.

Її ім`я у перекладі 

з китайської означало

“Вічна Дитина”…

Ідуть з життя,

як зорі падають

із неба,

Бо зорепадів

настає пора…

Вони звільняються,

вони ідуть

до себе,

Ті лицарі

від пензля і пера.

Шукають в Істині

причини і початок,

Не вираховуючи

строку і кінця…

Кінець їх — він

без підписів й печаток,

Він гідний долі

справжнього митця.

              *
Її душа злетіла, 

наче птах, 

Полинула 

до вищого причалу… 

За рідним домом 

так  засумувала,
Що вибрала туди 

короткий шлях. 

Торкнулась краєм 

білого крила 

землі, що називалась 

Батьківщина… 

І вмить 

пізнала Сущого 

причину:

у Всесвіті — то часточка 

мала. 

Лети, душа, додому! 

Кличе путь. 

До витоків своїх, 

в світи далекі…

Брати твої —  

міжзоряні Лелеки — 

у подорож останню 

проведуть.

   *
Маленька квіточка 

зів’яла в чужині.

Її насіння 

розпорошив вітер…

Куди б не подалась 

у цілім світі — 

Душа до дому 

прагне в глибині. 

Твоє життя — 

то спалах і любов. 

Ти щедрою була 

в земній  роботі. 

Прояснюється серце 

у скорботі, 

Бо нас ти повертала 

до основ.

Основ свідомості 

і власного буття, 

До власної душі, 

її коріння —  

Маленька дівчинка, 

мов сонячне проміння,

Ти надихала інших на життя.


                 *                
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Її Свіча не згасла 

серед дня, 

Але продовжує                             

в серцях палати…       

Те полум’я 

прорвалося крізь грати 

зневіри нашої, 

що кличе в небуття. 

Вона пішла, 

щоб світло дарувать 

З такої висоти 

живого духу, 

Щоб очі бачили, 

і щоб почули вуха, 

і щоб вуста 

зуміли проказать.

Над Україною 

струмує той потік —

у Вічності тепер 

Дитина Вічна; 

Мов смолоскип, 

її палає Свічка,

Нове життя 

даруючи  навік. 


   *

Із трав пилок 

     осипавсь на портрет,

Ти з нього дивишся, 

     мов з зоряного неба… 

Тобі від нас тепер 

     так мало треба:

Лиш віри нашої, 

     душі високий злет. 

Бо ти була Поетом 

     і  Митцем, 

І цінувала над усе 

     Свободу; 

Ми стоїмо не з тягарем 

     скорботи —  

Просвітлені перед 

     Твоїм лицем.

  
Серпень, 1999 р.
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Когда приду к тебе

и сядем 

у зимнего окна,

Завороженным 

буду взглядом 

Твои ловить глаза.

С тобой знакома 

меньше года, 

А кажется — сто лет.

Ты будешь говорить 

мне что-то,  

А я — молчать в ответ.

Приду к тебе 

нежданной гостьей, 

услышав голос твой,

Подумаю о том,

как просто 

Ты говоришь со мной.

Накидывая шарф 

на плечи,  

прощаясь у двери, 

Я вдруг пойму, 

что целый вечер

Молчала о любви …


  *
Вдоль полустанка —

электричек ряд. 

Смотрю на них

и потому мне грустно:

Я знаю, что давно 

они стоят,

И что в вагонах 

холодно и пусто.

Спускаюсь 

и по насыпи иду…

Кого хочу увидеть 

в пыльных окнах?

Не нас двоих ли,

веривших в судьбу,

Людей сплетающую,

как волокна?..

От счастья 

не осталось и следа,

Но электричку 

все ж ищу  глазами —

Ту самую, 

что нас тогда

Везла в свои 

неведомые дали.

Он загорится

вновь —

зеленый свет, —

Когда придут 

на полустанок 

Двое,

И ты, купив

для спутницы

билет,

Поедешь…

Только

не со мною. 

Когда зовешь по имени

в часы коротких встреч,

Мне слышится: ”Любимая,

хочу тепло сберечь!”

Но  ты уходишь надолго,

оставив для меня 

Исхлестанную  радугу 

потоками дождя.


    *

Нам говорят

жестокие слова,

Жестокости своей 

не замечая…

В их истинность 

не верится сперва,

Их истинность 

вторгается ночами.

Они приходят к нам 

не торопясь,

Уверенные 

в завтрашней

победе,

Не оставляя

никого на свете,

Кто смог бы

после 

Разуверить нас.


     *
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Мне холодно с тобой.

И без тебя мне холодно.

И в наших встречах

Не повторяется 

                далекий вечер,

Когда мы вдруг 

          воскресли из огня.

Ты говорил:

— Не думай, что конец.

В любом конце 

         ищи всегда начало!

Все в жизни рядом —

           радости, печали…

Среди руин 

    строй заново дворец!

Я слушала, кивая головой,

Я слушала, 

       но не нашла ответа

На мучивший вопрос:

                       начало это

Для каждого из нас

                иль нас с тобой?..




*
И вот идешь ты мне

                  навстречу,

С улыбкой сквозь меня

                  проходишь.

И, очарованная светом,

Стою, счастливая, в тени.

И я, конечно, не замечу

Ни глаз, которыми 

                  проводишь,

Ни слов, казавшихся 

                 приветом: 

— Приятель, 

         нам не по пути!
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Перед  полетом,

как птица, хмелея,

на крутом берегу

Ты меня спросишь 

о том, что сумею,

Что для тебя смогу?

Спросишь меня,

и тебе я отвечу,

Зная, что не солгу:

— Все твои беды 

на хрупкие плечи 

Переложить смогу.

Только в предчувствии

близкой потери

В лютый мороз и пургу,

даже упав 

Пред тобой 

на колени, 

Остановить не смогу.



*

У ног моих бьется море,

встревоженное ветром, 

И белые гребни пляшут 

в морщинках высоких волн.

Оно, как птица в неволе, 

отчаянно рвется из 

                          клетки,  

Из клетки немого покоя…



   *

Ветер боли

гулял 

Над полоской 

прибрежной.

Он порвал 

мои снасти,

унес паруса…

От дыхания

чистого

Ветра надежды

ранним утром

На землю 

упала роса.


*
И когда, себя не чая, 

все грехи душа отпустит,

Снова будет, как в Начале,

где печали нет и грусти,

Ни обиды, ни ошибок,

горьких  разочарований …

Ненадежен был и зыбок 

дом, построенный вначале.

Я тебя, мой голубь милый,

отпускаю, отпускаю!

И на то мне хватит силы —

вновь любить, души не чая.



    *
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В старом парке —

серая кошка. 

Ей печалиться 

невдомек.

Отирает свой 

мягкий бок

И царапается 

понарошку.

Интересны ей

разные звуки:

Шорох листьев 

и воробьев…

Мир, наполненный 

до краев!

Нет ей дела 

до нашей 

разлуки.

Вся в полосках

и россыпях пятен…

Угостить бы ее,

приласкать,

И не думать,

не вспоминать…

Слышишь, кошка,

милый приятель?


*
Бессловесный 

гадкий утенок,

Что ж грустишь 

о высоком небе?

Не потерян 

души осколок —

В ней еще 

отразится 

Лебедь!


*
Падает дождь на людей

                         и машины,

На потемневшие 

                        тротуары,

Вечер опутывая паутиной,

И выстраивая в пары

Сотни огней 

     с отражением в лужах…

Ветхий наряд с тополей 

                            обметая,  

Осень над городом молча 

                             кружит.
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Вечер тихий,

вечер синий.

Фонари

на страже

улиц.

Сотней долек

апельсина                                         

над рекой 

Луна качнулась.

Те мучительные

встречи —

Их не будет,

их не стало.

Молодой

осенний вечер

Отряхнул 

с души усталость.

Так тревожно 

и знакомо 

Свет в окне 

очерчен кругом…

Нам судилось 

в этом доме:

Жить, печалясь

друг о друге.


*
Острова по реке

разбросаны,

Теплый вечер

ласкает душу.

Изливается 

нежно-розовое 

На полоску 

воды и суши.


*
И этот свет,

и эта невесомость,

и голоса цикад…

Подарок свыше —

вот что 

этот вечер.

Он — маленькое чудо.

Он есть тайна.

Коснись ее —

и станешь богачом! 


*
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Тирольская народная песня

Эдельвейс, эдельвейс

Новое утро встречает.  

Маленький, чистый 

                среди полей

Всюду меня привечает.

На снегу растет 

                  и цветет,

Зову природы внемля.

Эдельвейс, эдельвейс,

Благослови мою 

                     землю!




*


У.Блейк

Умолкли птичьи голоса,

Садится солнце за горою.

И лишь вечерняя заря 

Ведет к согласию  с собою.

И снова надо мной Луна

Небесный купол озаряет…

О нашем “знаю” и “не знаю”

С улыбкой думает она.




*
Р.Фрост            
На ощупь пробираясь
                               в темноте,

Я руки вытянул, чтобы помочь 

                                       себе,

Однако  не сложил я их 

                                  в кольцо

И потому не защитил лицо.

В другую комнату всего лишь

                          был мой путь,

Но дверь удачно я не смог 

                                  минуть.

Чуть приоткрытая,

               она прошла меж рук…

Моя головушка, все поплыло 

                                   вокруг! 

Так разом человек 

                           или предмет

 Отвергнет то, чем был он 

                              много лет.




*
Р.Фрост            

В руках пытаясь ношу

                                  удержать,

Теряю снова то, что смог                

                                     поднять.

Тихонько расползаются края,

И чем трудней, 

                     тем одержимей я.

Но зыбкое строение мое 

Рассыпалось в мгновение

                               одно. 

Напрасно думал я

                            в своей груди 

В согласье ум и сердце

                               привести,

И потому, неловкий 

                             и смешной,

Поймать хотел  беспомощной            

                                          рукой

Свои обломки… Но теперь бы    

                                         знать

Как лучше эту ношу

                                удержать! 




*
Господи,

Сотвори мир 

руками моими.                                     

Там, где ненависть — 

посей любовь ими,

Там, где обида —

пошли утешение ими,

Там, где сомнение —

воскреси веру ими,  

Там, где разочарование —

подари надежду ими,

Там, где тьма —

зажги свет ими,

Там, где печаль —

принеси радость ими.

Помоги, Господи, 

не искать утешения,

но самому утешать, 

Не стараться

быть понятым, 

но самому понимать,

Не надеяться 

быть любимым,

но самому любить,

Ибо то наше,

что отдаем,

И в том наше 

прощение,

что сами прощаем,

И в смерти 

наше рождение 

к Вечной жизни.

1998 –1999 рр.
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У нас немає 

більших ворогів,

ніж ми самі.

Шукаймо ворога

передовсім

в собі.

Намагаючись 

удосконалити світ,

ми руйнуємо 

себе.

Усвідомлюючи 

власну недосконалість,

Ми стаємо світлом,

здатним розітнути 

пітьму.


*
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                       Ользі              
До Істини 

я торувала 

Шлях.

Вона мені 

у снах казкових 

снилась…

Та, поспішаючи,

проходимо

повз милість,

що Божою

зоветься

у віках.

Її ім’я

не вміла 

я збагнуть.

Її пароль —

перепустку 

у Вічність.

З тобою, сестро,

ми лише 

Зустрічні,

Та нам Любов

свою відкрила

Суть.


*
Наказували:

— Працювати 

                    мусиш,

Робота є робота —

                 ніч і день.

Змирися і забудь 

      про власну душу,

Народжену

     для радісних 

                      Пісень.

Але дзвенить 

        в мені

            Висока нота,

І все велике 

        бачиться здаля;

І пісня лине,

   і струмить Робота

З-під пальців 

    Золотого Скрипаля.
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Живу,


щоб в серці

Осягнути


Всесвіт,

І Всесвіт 


Іншого

Так само осягнуть.




*

Між простором 

і часом у світах 

              літаємо,

Потік тримає 

                  крила…

Та зве до дому

     душі 

         Вічна Сила,

Якої прагнемо

на зоряних вітрах.

Тамуємо в собі

       прадавній біль,

Що нас колись

       по Всесвіту 

                розкидав…

І все ж до власного 

        вертаєм Світу
Завжди. 

       Непереборно.

                    Звідусіль.

   

1999 — 2000 рр.
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Запропоновані до уваги читачів вірші киянки Вікторії Івченко (1963 р.) публікуються вперше. У 1988 р. вона закінчила філологічний факультет Київського національного університету ім. Тараса Шевченка, викладає англійську мову. “Вірші складала ще в дитинстві, — розповідає Вікторія, — але відчула свою причетність до Поезії по-справж​ньому лише тоді, коли почала писати україн​ською мовою. В мені відкрилося нове джерело натхнення, рядки народжувалися наче самі собою…” 
Творчому розвитку молодої поетеси сприяли заняття східними духовними практиками, зокрема цигун і тайдзицюань. У світогляді Вікторії відбувся своєрідний синтез кількох способів сприйняття навколишнього світу: філософія Сходу переплелася з елементами християнства та дохристиянських вірувань. Ось чому так виразно звучать східні мотиви в цих віршах, де незримо присутній образ Дао, що в перекладі з китайської означає Шлях духовного розвитку. 

Не завжди процес самопізнання буває легким. Драматизм такого роду пошуків можна відчути в багатьох віршах, хоча не це головне. Їх основним лейтмотивом стала ідея єдності духовних коренів різних народів, зв’язок людської душі зі своїм глибинним єством. Знаходимо тут і образ давньослов’янського божества Сварожича, і внутрішнього Учителя, з яким розмовляє, радиться лірична героїня, і “Храму під чистим небом”, яким є для неї рідна природа…Тобто ці образи архетипічні, користуючись визначенням німецького психолога і філософа К. Юнга. Вони стають більш зримими з наближенням до основ людської свідомості, постійному збагаченні її кращими надбаннями як власної культури, так і культури світової. 
Відчуваючи себе передовсім українкою, автор віршів, разом з тим, переживає певну спорідненість з культурами інших народів світу, зокрема стародавньої Японії та Китаю. Заняття “китайською йогою”, як можна назвати цигун і тайдзицюань, зміцнюють людину не тільки фізично, а й духовно. Проте ми народилися і сформувалися під впливом саме української культури, то ж маємо плекати в собі насамперед ці корені.

Наріжним каменем нашого духовного космосу вважаються християнські ідеали. Нині відкриваються й дохристиянські джерела — не​оцінена культурна спадщина сучасних українців. Зокрема, дослідження київського історика Ю. Шилова доводять, що кілька тисячоліть тому на території України існувала найдавніша у світі держава Аратта — колиска праслов’янської цивілізації. Дерев’яні дощечки “Велесової книги”, знайденої на початку двадцятого століття, розповідають про духовні традиції та історію наших пращурів. Ця Книга впродовж багатьох віків зберігала знання слов’ян про навколишній світ і вважалася священною. Відкриваючи її заново, вкорінюємося у власне минуле, поглиблюємо свою пам’ять, яка живить і Сучасність. 

Прилучаючись до скарбниці світової філософської думки й духовного досвіду, наближаємося до цілісного розуміння витоків нашого земного буття, до відчуття себе невід’ємною часткою Всесвіту. 

Доторкнувшись поезій Вікторії Івченко, передусім переймаєшся жалем: чому тільки тепер відкриваємо для себе це ім’я? Чому ніколи на сторінках часописів не засвітилися ось ці прозорі, легкі й дитинно чисті акварелі:


Острова по реке разбросаны.


Теплый ветер ласкает душу.


Изливается нежно-розовое


На полоску воды и суши.

Чому не вирвалися, як ось це “її” море, її вірші на сторінки альманахів чи часописів: 



У ног моих бьется море,



встревоженное ветром,



И белые гребни пляшут 



В морщинках высоких волн.



Оно, как птица в неволе, 



Отчаянно рвется из клетки,



Из клетки немого покоя…

Проте, можливо, то й на ліпше — сьогодні можемо втішитися: перша збірка поетеси “Між світлом і пітьмою ідемо…” поєднала поезії ранні й теперішні; в ній сусідують не награна, природна витонченість світосприйняття ранньої юності і погляд молодої самодостатньої жінки, впевненої у правоті своєї філософії — погляд на світ і на себе в ньому, точніше, погляд у себе.

Твори Вікторії Івченко — це поетичне самовираження мислячої душі, устремління якої — побудова в собі Вищості Духу:




Зрікаючись




сваволі, крові, битви,




Серцями доростаєм




до богів.

У глибині її думок є те, що дає право їм стати афоризмами:





На кожнім кроці 





треба пильнувати,





щоб дух ворожий 





не украв душі.


Усвідомлюючи власну недосконалість,


Ми стаємо світлом,


здатним розітнути пітьму.

Цитувати такі рядки — насолода. Їх перелік можна вести далі… Її поетичним образам можуть позаздрити й маститі поети. Чи дано так комусь сказати: “Ходила, мов по лезу бритви, щоб нею зайве відсікать”? Або:



Я тебе, мов забитого птаха, 



до грудей безпорадно притисну.



Стануть пальці мої тим дахом.



Під яким оселилася ніжність.

Живлена вселенськими релігіями і віруваннями поезія Вікторії Івченко підносить до домінанти найкраще, що вони дають людині: віру у вищість духу. А тому й спрямування її поетичного слова — угору, до неба. 

Якби йшлося про графічне вираження її поезії, то в мене вона асоціюється з чинарою, баченою колись у східних краях: з одного кореня, з одного прикореневого лона — немов свічки, сім струнких стовбурів, гілки яких переплелися, увійшовши в небо. Тільки бачу ту чинару на українській землі — її грунт, її жива вода живить і гілля, і листя. Рідне, українське — в корені, і воно виходить на світло — діалогом із праслов’янством, молитвою до рідної

землі. Те, що є єством, не може не оприлюднити себе.

Епізод з життя Вікторії. “Гуляла в ботанічному саду. Стежка вивела мене з гущавини на простір, до степової могили. Стояла на її вершині, дивилася, як сонце сідає на пруг…Ніби самі собою — в мені заговорили вірші. І раптом я збагнула — і здивувалася: вони — українською мовою. Відтоді мої думки і вірші промовляли мовою моєї землі…”

Тож генетичний код існує. І заявляє про себе. І, як і все інше, чинара Вікторії Івченко підвладна його закону: якими б не наснажував Всесвіт вірами, релігіями, вселенськими чуттями, та листочки  Дерева, що плекалося як вселенське, промовляють таки голосом тієї землі, де його корені:





Віддайте небо 





Верхівкам дерев, 





А їх корінню —





Залишіть землю! 

Лариса Вірьовка,

член Національної спілки журналістів України
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Схід — Захід — та вісь, яка проходить наскрізно через всю збірку, символізуючи ідею єдності духовних коренів різних культур Світу. Образ Дао, що в перекладі з китайської означає шлях духовного розвитку, переплітається тут з образами Внутрішнього Учителя, «Храму під чистим небом», Сварожича… Ліричина героїня шукає (і знаходить!) свої першооснови у власному корінні, яке наснажується прадавньою духовною спадщиною рідної землі.
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